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POLITIKAI ÚJSÁG

Megjelen minden szerdán es ?zomDaton este
Kéziratokat viasza nem adunk 
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In m emóriám.
Most minden halál hősi halál 

és minden halott a nemzeté. 
Mégis vannak hősök, akiket kü
lönösen ebben magáénak érez 
egy társaság, egy párt, — az 
emberek sziikebb, meghittebb 
közületei.

Ily értelemben sajátítja ki 
magának a függetlenségi pári 
kegyelete gróf Zichy Miklós em
lékét. Teszi ezt a politikai meg
győződés közössége által meg
szentelt büszke fájdalommal. — 
Nemcsak a párttagot gyászolja 
benne, hanem az elszilard ma
gyar embert, — egy kiveszni in
duló típust, amelynek ércveretes 
hősi emléke a nagy hagyományú 
párt évkönyveinek egy arany lap
jára tart igényt.

Az érdekhajhászatnak, ennek 
a jellempusztkó járványnak soha 
egy bacillusa se jutott beaZ chy 
gróf vérébe ; ezért m.iradt a gé^ 
rince sugár, az öntudata daco-, 
a lelke szivárványos. Erezte, hogy 
nyugodt lelkiismereténél, önérzet
tel megszolgált magyar főúri mi
voltánál nag)obb kitüntetést sem 
miféle hatalom nem adhat neki. 
— Ez a tiszta, fertőzetlen vér 
olyan temparcmentummal szőkéit 
ereiben, hogy élete délén is ifjú 
volt.

Mikor udvardi képviselő-korá 
bán valamely eljárására nézve vá
lasztói körében nézeteltérés me
rült föl, mandátumát egyik nép- 
gyülésen egy íatörzsére erősítette 
és kijelentette, hogy csak úgy 
fogadja azt ismét el, ha egy
hangú bizalommal méltónak ta
lálják rá és úgy hozzák neki visz- 
sza. — A képviselő házban, a 
delegáció katonai albizottságában 
épp oly fesztelen és rátartó öt- 
letséggel állta a maga igazát, 
mint a szentpéteri népgyüléseken. 
A nemzeti ellenállás idején pedig 
egyik komáromi megyegyülésen, 
nem bírva leküzdeni felháborodá
sát, felpattant helyéről, fejére 
kapta kis fekete selyem sapkáját 
és ott hagyta a társaságot — 
miután előbb a kezeügyében levő 
tintásüveget az elnöklő megye
főnök úrhoz adreszálta. Ugyan 
abban az időben az áldatlan po
litikai helyzetből kifolyóan huszár
főhadnagyi rangjáról lemondott 
De mikor aztán látta, hogy arra 
a kardra szüksége van a hazá
nak, vérrel szerezte vissza.

Családja sejtette, hogy a 
mostani világrengés nagy tettre
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Fényes hangverseny 
az újhelyi színházban.

A tartalék kórház estélye
a vak katonák javára.

Az Ujhelybeu tartózkid: 
cí. éa kir. tartalék kórház kidih 
luugvurt'Suye mindem tekintetben 
d legfényesebb siktr jegyiben 
zajúit le. li g mm latoit már 
a színház oly szí pszamu és diszting 
vált közönségét s rég neiu hallottak 
a színház falai oly lelkes tapsviha
ron at, mint ktdden este. A koncert 
anyagilag is sz^p sínért hozott ; 
több mint ezer korona jut a legneme
sebb cé ra, a vai katouuk segilé- 
st rn, ernolc-i sz mpouiból pedig 
imuden dicatretet mgeidemel a 
rendezőség buzgalma és a kiváló te
hetségű szereplők le kés fáradozása, 
amellyel páratiau műélvezetet sze
reztek a közönségnek. Nagy elisme
rés jár ki a tartalék-kórház vezető
ségének s elsősorban is a lörzsor 
voauak is a szép eszméért s annak 
tökéletes szép formában való me 
va ósitásüért.

Atlerve magának a koncertnek 
méltatására, meg ked áliapitanuuk 
hogy az egész estély rendkívül ma
gas művészi nívón aliott s a lég 
kényesebb igényeket is kielégítette 
rs minden várakozást felülmúlt.

A műsor elsőszamakent a tarta- 
iék-kórház személyzetéből és részben 
sebesüiijeibői alakúit férfikar éne
keit Sokaler vezénylete mellett 

Hagy precizitással két szép dalt, 
amelyekkel már is megteremtették az 
estély hangulatát. Azután S z ia  n y

lonja ragadni a lánglelkü Miklós k o v s z k y  Wanda kisasszony 7.011 
rólot. Nem békés jótékonyságra J gorazott, kiváló tehetségről és fuj-!

lett technikáról tévő taiu-ágoi.j 
S e b ő k  Martba operaénekes,ó kö
vetkezett most, akinek gyönyörű és 
nagyszerű énekiudása viharos t p- 

kra ragadta a közönséget. A hatás 
fokozása már a‘ig látszott Ithelsé- 
gesnek, tnt gis siki rü t ez S o k a l e r  
Mihálynak, az ifjú bogidű.LŰ.ész
nek, aki igazáu tökéletes művészet
tel hóditotta meg a közönségei. Bi
zonyara nem csalódunk, ha azt hisz- 
szűk, hogy erről az ifjú művészről 
még sokat fogunk hallani.

A műsor második részében is
mét Sebők Marilla és Sokaler re
mek produkció gyönyörkr dt -tiék a 
Közönséget, rajtuk kívül tetszett 
azonban V é k o n y  Rezső brav uro> 
cimbalomjátéka és nagy sikerr I járt 
a férfikar újabb szereplése is, amely 
egy minden izébeu sikerű t estélyt 
zárt le.

Mint hal juk, a tartalék-kórház 
a közeljövőben, egy kabaret-zsánerü 
estely rendezést is tervezi, amit a 
közönség, pláne a most látottak 
után, bizonyára a legnagyobb öröm 
mel fog fogadni.

(bár izzal is szolgálta a 
szent ügyei), hanem teltre, ami 
vérre megy.

Mikor a lelke meghallotta a 
gorlicei ágyudörgést, a galíciai 
istenítélet intonációját, kardjá
hoz kapott — és ijedten latta, 
hogy nincs az oldalán.

Nem késhetett. Elment tiszti 
kard nélkül, közlegénynek. És az 
első rohamnál, a bukovinai hatá
ron orosz golyótól halálosan meg
sebezve, lefordult lováról — a 
60 éves önkéntes közhuszár-gról.

Örök itju szive bizonyára a 
koporsóban is megdobbant — 
még egyszer, utoljára, — mikor 
1 királyi kegy visszaküldte régi 
kedves tiszti kardját — a rava
talára.

Ambrózy Ágoston.

jMegfigyelő torony
hadseregünk számára.

Ráront magyar ember
zseniális találmánya.

Három mag) ar emberről akaiuuk 
itt megemlékezni, akik egy olyan 
találmánnyal gazdagították kalonasá 
gunkat, amely hogyha beválik, kél- 
ségteleu, hogy elő fogja mozdítani 
sikeres győzelmeinket. Az uj ta á’- 
rnány feltalálója egy báohegyeei 
magyar, tervezője egy orosházi mér 
nők s a találmány mestere ugyan
csak orosházi mülakatos. A magyar 
név ma már ismeretes a külföldón 
is, hiszen nem egy magyar n éruök 
szerzett mar magának előkelő nevet 
az idegenben. Voltak feltalálóink, 
akik találmányaikkal az egész vilii 
got gazdagítottak, Bizonyos büszke 
séggel tölt hát el bennünket most az 
a tudat, hogy a jelen világháború 
egyik legújabb meglepetése is magyar 
találmány.

A torony föitalálója L á s z a y  
György bánhegyesi gépész, kitűnő 
ember, aki nem elégszik meg azzal, 
hogy munkáját becsületesen elvégzi, 
hanem amellett folytonosan azon 
töri a fejét, hogy vájjon mivel gaz
dagíthatná a hazai techuikát. Lászay 
mondotta el az eszmét R a j z E ek 
orosházai mérnökuek, aki aztáu a 
tervet el is készítető* az ő utasításai
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szerint. Az igy elkészített tervet 
pedig K u n o s  Aulai orosházai mű- 
lakatos dolgozta ki. A torony már 
teljesen készen ál1, kísérleteket is 
tettek vuie s u .y szerkezete, mint 
kivitele, valósa os remekmű,

A toronj tiszta vasból van s 
tizenkét kosárból áll, amely egy 
emberi »rő hajtásává1, egymásból 
emelkedik ki Csiga szerkezettel, vas
tag drótkötéllel, huszonöt méter 
magasságra. Egy zárt házikó van 
szimlve a legfelső kosárra, ebben a 
kosárban ül a kémlelő katona. A 
házikóban egy távcsőnek és egy 
gépfegyvernek bőséges hely van 
hagyva. A fa rony óvatos lassúsággal 
emelkedik oly magasra, amint azt a 
kémkedés megkívánja, mig a le
ereszkedés a leggyorsabb süllyedés
sel történhetik.

A találmányról elragadtatással 
nyilatkozott már több roagasrangu 
katonatiszt. A napokban egy gya
logsági tábornok nézte végig a ta
lálmány működését, melyről a leg
nagyobb elismerés hangján nyilat
kozott. Hadviselésünkben úgyszól
ván megfizethetetlen lesz ez a zse
niális találmány, külöuösen nagy 
hasznát vehetjük majd az olasz ha
táron, ahol a repülőgép *ket nem le
let u;y alkalmizui, mint mondjuk, 
az északi harctéren, mert nem ta
lálja meg azt a biztos légkört, me
lyen lu'emelkedhetnék a lőtávolon.

Az uj megfigyelő toronyt még a 
héten B'csbe szállítják, ahol az ar
zénéban bemutatják majd a hadve
zetőségnek.

A zempléni
hősök emléke.

A belügyminiszter rendelete 
a vármegyéhez.

A vármegye számos községe 
már régebben elhatározta, hogy a 
most zajló 1 ilágháboruban elesett 
hőseinek emlékét méltóképpen fogja 
megörökíteni. Ezen emlék fölállítá
sára csak a háború befejezte után 
kerül a sor.

Bizonyos, hogy ezutáu is a leg
több kisebb város és falu is módot 
fog arra keresni, hogy a harctéren 
elesett fiainak méltó emléket állítson. 
Ennek, az érdekében a hősök em
lékét megörökítő országos bizottság 
azt a kegyeletes célt tűzte maga 
elé, hogy a mai hőstettekben és 
egyéni cselekedetekben oly gazdag 
és dicsőséges háború lezajlása után 
művészi szépségű, maradandó, éra- 
léket igyekszik emelni, illetve emel-
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tetői Magyarország városaiban és
köiségeiben azoknak a dicsőséges 
emlékű hősöknek, akik a harctéren 
sserzett lebesülésük, vagy betegsé
gük következtében meghaltak. Az 
emléktáblák és emlékművek művé
szi színvonalának biztosítására, de 
másrésat azért is, hogy ez alkalom
mal is istápolja a magyar kópező- 
müvészek egyesületét, a inagyai 
iparművészeti társulatot, a magyar 
építész és mérnök egyesületét és a 
magyar építőművészek szövetségét 
arra kérte, hogy tagjaikat szólítsák 
föl eroléklábiák önálló emlékművek 
tervezésére s az eképp egybegyült 
anyagot saját kebelükben elbírálván 
a megfelelőknek ítélteket a hősök 
emlékét megörökítő országos bizott
ság rendelkezésére bocsássák.

Ez már meg is történt. Ilyfor 
mán a magyar hősiességet hirdető 
és dicsőítő emlékműveket kizárólag 
magyar művészek és magyar ipa
rosok fogják készíteni.

Ebben az ügyben a be'ügymi- 
niszttr a napokban leiratot intézett 
Zemplén vármegye alispánjához, hogy 
amennyiben a községek a háború 
bán resztvettek em ekének ily mó
don való megörökítésével fogia- 
koznak, a hadi emlékművek meg 
szerzése és mindennemű táj kozó- 
d*s coljából a bősoc em.éket meg 
oröailő országoi bizottsághoz (tíu 
dop-st, IV. Hajó-utca 16. tz.) for- 
du.jauak. A bizottság az erütkiő 
döanek a legnagyobü készséggé) 
mrgaü dl az emlékművek képmását. 
A legszebb emiektabias és einl s- 
muvea arauymg igtn oiCaón meg 
szerezne ők.

Biztosra vesszük, hogy Zump- 
lónvarmegye minden községe azon 
less, hogy elesett hős fiaiuak emlé
két méltóképpen megörökíthesse.

A legfiatalabb újonc kérése.
Nem messze Ujhelytől és Zara- 

plénmeg,étől Borsodmagyében ele
ven székvároséban kelonáskodnak az 
egri és hevesmegyei fiuk. Hodvé- 
dek I Abban a csapatban szolgainak, 
amely „beieroharaozta magát a vi- 
lágtBriéneltmbe.“ Az üregebbjeik a 
csatatereken tépik koszoruszámra a 
babért, a fiatalabbjaik a kincses vá
rosban most tanulják a (udiraester- 
séget. Bámulattal beszélnek a vé
res OBalametökön végigszáguldó 
honvéd fergeteg erejéről és bámu
lattal besziluek azokról, akik itthon 
előkésiülnek ennek a fergetegnek a 
keltésére. Az egri honvédek alig 
voltak pár napja a szép nagyváros 
bán, alig jöttek kétszer-háromszor 
haza a gyakorlótérről, a város pol
gárai bámulattal konstatálták, hogy 
az egri fiuk, az újoncok ut y, mint

Klein JóZaSef
szobafestő tapétázó és mázoló 
Saujhely, Rákóczi-u. 63.

1-ső rendű modern kivitel, 
legfinomabb bel- és kül

földi anyagok.
Telephon 22. sz.
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az öregek, valami olyan egészen kü
lönös katonafajta, hogy az embernek 
a szive repes örömében, ha látja 
őket, ha hallja lépteik dübörgését.

Ebből a csapatból válogatták össze 
a minap azokat a századodat, ame
lyek friss erőt, lendü'etet és lelke
sedést visznek a harcterekre. A 1 * k- 
tanya udvarán a parancsnok büszke 
szeme végig jár a vaBsorokon és 
keresi válogatja a legényeket. Nem 
nehéz a választás, mert az első szóra 
sokkal többen jelentkeztek, mint 
amennyire szükség van.

Már együtt is van a szükséges 
létszám, már külön vanuak ál itva a 
kiváloszttak, amikor kilép a tömeg
ből egy leáuyképü legónykeés oda
áll E. főhadnagy parancsnok elé.

— Főhadnagy ur, alássan ké
rem, osszon be eugeiu is az elme
nők közé.

— Nem lehet, fiam, — szól a 
főhadnagy, — még fiatal katona 
vagy. A ig vagy itt négyhete. Majd 
egy pár hót mű vi.

— De alassan kérem, engedjen 
el, — esdekel a fiú.

— Nuin tehetem, mert a felsőbb- 
ség az' parancsolta, ho.jy ilyen fia 
tatok, mint te vagy, még itthourua- 
radjanak. Eu vagyok ( rtt d felelős!

— Megállóm én a helyemet, — 
mondja könyörgő hangon a hon
véd, — aiáasan kérem hadd menjek.

— Ha mindeu arou menni 
akarsz, akkor elővezetlek a zászló 
aljparancsuok úrhoz-, kérd meg azt.

— Ha mehetek, akkor alass*n 
kérem, — folytatja most mar csil
logó szemmel az ígérettől bo dog 
fiú, — osszou be a harmadik sza 
kas/ba a főhadnagy ur.

— Méri?
— Mert ott van az apám.. ,
— Jól van fi h u  I Ei fogsz meoni 

és vigyázz az apadra 1

Használjunk
hadisegély

póstabélyeget

fi tizes honvédek
legújabb kitüntetése.

Xobek ezredes a £ipit-vendet kapta.
A 10 es honvédek nagyszerű 

haditetteiről, vitézségéről számtalan 
cikkben szárao'tak már be a hadi- 
tudósítók és gyakran emlékszik meg 
róla hivatalos jelentés is. A d r̂ék 
10-?s honvédek vitézségének elis
merése az a sok kitüntetés n, amely 
bon úgy a tisztikar, mint a legény
ség rószesü't. A napokban 125 le
génységi állományba tartozó 10 es 
honvéd kitüntetéséről számoltunk 
be, most pedig a tisztikar legújabb 
kitüntetéseit közöljük.

A király K ö b e  k Béla ezre 
desnek az ellenség előtt tanú i'ott 
vitézségének és eredményteljes mű
ködésének eli.-meréseül a Lipót rend 
hadiáiszitraényes lovagkeresztjót ;

Fejes Ká mán és Menassági 
Adorján Ágoston alezredeseknek, 
Martni Iván őrnagynak, Molnár 
László főhadnagynak az ellenség 
előtt tanúsított vitéz magatartásuk

elismeréséül a hadidiszitraónyes 3. 
osztályú vaskoronarendet;

Szabó Géza, Néraethy József 
és Milassin Kornél századosoknak, 
Porgesz Izidor tartalékos főhadnagy
nak és az ellenség előtt elesett Janko- 
vics Tivadar századosnak a hadidi- 
szitraényes 3. osztályú katonai ér- 
d-rakeresztet.

Czókus Zoltán és Kiss Kálmán 
századosoknak újólag a (signum lau- 
dis) legfelsőbb elismerést;

Zelenka Aladár századosnak, Ko- 
lozsváry Imre főhadnagynak, Miller 
János, Pillér Ernő, Czilinger Kál
mán és Benkóczky Emil tartalékos 
Gáspár Imre nópfölkelő főhadna
gyoknak, Nobel E'ek Krösz Béla, 
Kalas Tamás, Murin Miklós, Men- 
czer Gyu'a és dr. Gerőcz Kálmán 
tartalékos hadnagyoknak a signum 
laudis legfelsőbb dicsérő elismerést.

Jtogyan számol le 
a társadalom a taliánnal

A hitszegő olasszal végleg le 
akar számolni a társadalom. Az or
szágból minden jelnek el kell tűnni, 
ami a bicstelenekre emlékeztetné a 
haragos pub ikuraot. A jó szándék 
mindenesetre méltányoandő, mégha 
a kómikum határain jár is. I yen 
komikus megtorlásban részesü t az 
olasz gazság az egyik vendéglőben 
is. A vendég a leves és hús után a 
tészta után érdeklődik.

— Csak sajtos diadalmetélttel 
szolgálhatok feleli a pincér.

— Micsodával ? — kérdi a ven- 
d'g, aki sohase hallotta ezt a nevet

— Sajtos diadalraetélttel.
H it ezraár megint mi a Ccuda?
A pincér zavarba jön, majd bizo 

uyos pir gjulladt az arcáu s mély
séges megvetéssel mondja :

— Azelőtt makaróninak hívták.
Szóval a speciálisan olasz ele

delt megHsszük ezután is, mert jó és 
mert nem makaróni, I nruár, hauera 
— sajtos diadalraetó t. A hazafisAg 
uak igy t  sz eleget az-ótlap.

Az a kérvény azonban, mely a 
minap érkezeit föl a belügyminisz
tériumba, már komolyabb formában 
fejezi ki az olaszokkal szemben ér
zett mélységes megvetésünket. Oiasz 
István, egyébként gazdálkodó, arra 
kéri ebben a belügyminisztert, hogy 
az o'asz hitszegésre való tekiotettei 
engt dje meg uevóuek Németre való’ 
átváltoztatását. Azért Németre, hogy 
viszont ez a név folytou hü szö
vetségesünkre emlékeztesse. Való
színű, hogy a belügyminiszter mél
tányolja a speciális okokat s O.asz 
István uram hamarosan mint Német 
István szidhatja a hitszegő taliá- 
nolcat.

Menyasszonyi kelengye
bevásárlásnál ajánljuk

Szegő Sándor
áruházának nagy fehérnemű osztá

lyát. Elsórangu áruk, olcsó árak

H Í R E K .

Ne fo g lu iik  k e z e t

senkivel sem. Nem feltétlenül 
szükséges a kézfogás. Nagyoa 
udvariasak lehetünk jóbaráta- 
inkkal és ellenségeinkkel is, ha 
nem kezelünk. Hiszen úgyis sab 
lón az égésr. Mindenkivel kezet 
szorítunk és — édes Istenem — 
hányszor tesszük kelletlenül. A 
felebbvaló az alantást boldogítja 
egy kézszoritással, két perccel 
azután, hogy áthelyezte valami 
rosszabb pozícióba. A hölgy ke
zet nyújt annak, akiről néha 
tudja, hogy rosszat beszélt róla. 
Nem is emeljük ki az u. □. ba
ráti (?) kézszoritásokat.

Ezeket azért bocsájtottam 
előre, hogy még a fenti szem
pontokból sem fontos udvarias- 
sági dolog a kézszoritás De 
most éppen nem ez a szempont 
vezet

Ne szorítsunk kezet mosta
nában azért, mert — bocsána
tot kérek, — de mindenkinek a 
keze tiszta. A megmosott kéz 
még nem bizonyos, hogy tiszta.

Járványos világban élünk. A 
kü ö iféle bacillusok, baktériu
mok itt élnek és grasszáluak 
közöltünk. Ezeknek az egyi< 
emberről a másikra való átplan- 
talasa legkönnyebben a kézfogas 
által történik. Egy orvosi gyüle
kezetben történt, hogy egy kéz- 
desinficiálasi módot beszéltek 
meg. Az egyia orvos felkérte 
kollégáját, mosná meg teljesen 
tisztara a kezét. Megtörtént. És 
erről az orvosilag tisztara mosott 
kézről a bacillusok ezreit te
nyésztette tovább a kételkedő 
doktor. Dd hát lehet mosltis.ta 
kézről beszélni ?

A keztyü viselése volna 
egyik védelmi mód a baci usok 
Urjesztóse ellen, de ezt nyáron 
nem mindenki szereti. Maga a 
keztyü pedig olyan tanyája 
volna a különféle ragályt ter
jesztő mikrobákunk, hogy azo
kat nem lehetne eléggé gyakran 
váitoztatui és elégetni.

Ntm részletezzük a külön
féle kezeket. Egyszerűen ajánl
juk, hogy a saját és környeze
tünk érdekében ue fogjuuk 
kezet.

— A közönség figyelmébe. A
posta főnökség értesíti a közönsé
get, hogy Daimátiába a leveleket 
nyitva kell felad ti és ugyancsak a 
Dalmáliában feladott postautalvá
nyok és a szállítólevelek szelvényei, 
úgyszintén a csomagok és a pén
zes leve ek Írásbeli közleményt nem 
tartalmazhatnak.

— Talált zászlók. B o d n á r  
Elek, a 32. vadászzászlóalj vitéze a 
a va úti töltés mellett három, egé
szen uj zászlót talált, amelyeket la
punk kiadóhivatalának ad >tt át. Az 
elveszett és megtalált zászlókat iga- 
co't tu ajdonosuk Landesmann Miksa 
és Társa papirkereskedésóben v i 
heti át.

/
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JKai távirataink.
A m in isz tere ln ö k ség  sa jtó o sz tá ly én a k  Hivatalt 

k ö z lé se i.

Erős harc Lublinért,
Budapest, jul. tí.

Az osztrák rnngjar vezérkar jelenti:

Orosz hadszíntér:

O/osz-Lengyelországban a Visztulá
tól keletre a harc tovább tart. Az oro
szok számos heves támadását véresen 
visszavertük. Az ellenséges túlerő elől, 
amely Lublin fedezésére harcba vetve el
lentámadást kezdett, csapatainkat két 
oldalon a Kraszniktól északra emel
kedő magaslatokra vontuk vissza.

A Visztulától a Búg n.entén és Kelet- 
galiciában az általános helyzet válto
zatlan.

Az alsó Zlata Lipa mentén az ellen
ség előtöréseit visszautasítottuk.

Olasz hadszíntér:

A Görz vidéken az olaszok tegnap 
ismét egyes előretöréseket intéztek elle
nünk a görzi hídfő ellen, a mozgó nép
felkelést is harcba küldték. A csapataink 
az ellenség minden támadását, mint min
dég, visszaverték.

Az Isonzó középső szakaszán és a 
területén nyugalom van.

A karintai és tiroli határterü eten 
csupán ágyuharc volt.

Délkeleti hadszíntér:

A Trebinejtől keletre emel
kedő határmagaslatokon a 
julius 7-ére virradó éjjelen a 
montenegróiak ellen a harc új
ból megkezdődött, mivel a 
montenegróiak ellentámadása 
julius 6-án meghiúsult. Az el
lenség éjjel még egy előretö
rést kísérelt meg, amely azon
ban gyalogsági és tüzérségi 
füzünkben teljesen összeom
lott. Most ott nyugalom van, 
a határ többi részén jelentős 
esemény nem történt.

Flottánk újabb sikere.
A ten ger i e se m é n y e k  i

Tengeralattjáróink egyike jul. 
7-én reggel egy amalfl typusu 
olasz páncélos cirkálót az 
északi Adrián megtorpedó
zott és elsülyesztett.

H öfer a ltáb orn agy ,
a vezérkari főnök helyettese

Visszavert támadások.
Berlin, jul. 8.

A nagy főhadiszállásról hivatalosan jelentik :

Nyugati hadszíntér:

Sucheztöl n yu gatra  sikerűit a  franciák
n ak  m in tegy  n yo lcszáz  m éternyi s z é le s 
sé g b e n  le g e lö l le v ő  árkunkba beh ató in k  
E llentám adássn l ism ét elUztUk ő k e t, az 
e lle n sé g  e g y  m ásod ik  tá m a d á sa  tü zérség i 
tü zűnkben  ö sszeo m lo tt . Egy árokdarab
ért, a m e ly e t a  franciák m é g  tartan ak , k éz i 
grán átok k al fo ly ik  a  harc. A zok at a z  
á llá so k a t, a m e ly ek e ! A prem enttöl n yu 
gatra  elh ód íto ttu n k , a z  e lle n sé g  e g é s z  
nap é s  e g é s z  éjjel tá m a d ta , d a  m inden  
ered m én y  nélkü l.

A z e lfo g o tta k  sz á m a  három  tisztre  
é s  több  m int n é g y sz á z  em b erre  e m e lk e 
d ett. Az e g é s z  n yu gati arcvonalon  é lé n k  
ágyuharc fo lyt.

Keleti hadszíntér:

Egy e lle n s é g e s  tá m a d á st K ow un irá
nyáb an  a z  oro szo k  sú ly o s  v e s z te s é g e i  
m elle tt v isszavertü n k . A S teg n a  fa lu n ál, 
P raszn isztö l é sz a k k e le tr e  é s  d éln yu gatra  
sik er te len ek  m arad tak  a z  e lle n sé g  k ísér
le te i, h o g y  a  D avatk átó l k e le tre  e m e i-  
k e e ö , teg n a p  e lfo g la lt  k ü en cv en ö tö s m a 
g a s la to t  k ezü n k b ő l k iragadja, m eg h iú 
su ltak .

Délkeleti hadszíntér:

A D njeszter é s  F első-V isztu la  k ö zt  
álló  n é m e t csa p a to k  h e ly z e te  v á lto za tla n .
A F első-V isztu látó l n yu gatra  töb b b  e lle n 
s é g e s  á llá st roh am m al e lfog la ltu n k .

A magyar konv. minoritarend lőcsei rőm. kath. 
fiu-internátusába az 1915/16-lk iskolai évre növen
dékek fölvétetnek. Tartásdij egész évre 700 korona. 
Helyben kir. kath. főgimnázium és állami főreál
iskola. Bővebb értesítést szívesen küld az internátus 
vezetősége.
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í Drogériámat
Wekerle-tér 6. 
számú házba 
helyeztem át.

HRABÉCZY KÁLMÁN.

Tisztelettel értesítem a m t közönséget hogy a

K l e i n  B á l - f é l e  ü z l e t e t
megvettem, azt azzal szemben levő Rákóczi u. 6 . 
számú házba helyeztem át és saját nevem ala t 
tovább vezetem Amidőn ezt a m t hölgy közön 
ségnek tudomásása hozom, biztosítom egyúttal 
arról, hogy igyekezni fogok mindenkor a legjobb 
gyártmányú árut a legnagyobb választékban rak
táron tartani. Vevőimet előzékeny és pontos ki 
szolgálásról biztosítva vagyok kiváló tisztelettel:

B  1 u  in e  ii f  e  1 cl J e n ő

MODERN I Z L E S E S

FI NOM

LEVÉLPAPÍROK
egyszerű és elegáns dobozok 
bán, sokféle színárnyalatban, 
legkülönfélébb alakokban és 
____  mindenféle árban

k a p h a t ó k  d ú s  v á l a s z t é k b a n

LANDESMANN MIKSA
könyv- és papirkereskedésében Sátoraljaújhely
a „FELSŐM AGYARORSZÁGI HÍRLAP" kiadóhivatalában.

JS& . Ősi
Ajánljuk a t. í5pito, építész •'s rnész'tereakedő urak szí- ^

vps figyelmébe az álta’unk V izárólau fává' égetett, telj* sen 
lom hii les

!. rendű darabos meszet. I
g*

mely kiadéa vo’láuál fogva az összes hazai termékeket felül- g n ,  

"U'ja. S j
Levélbeli m* gk» resésel re azonnal vá’aszo'unk, távirati 

megrendeléseket elfogadunk.

Jjankegyesület részvénytársaság 
Zem plér.-Izí;m cczi m ész- és agyagipar s !

telepe Sátoraljau b»dy, w*.
Sürgőn} cím: Bai k« gyesiiH t. Telefon 32. g

m m w w m m m m m m m m w m w w w w

*§
é
é l
m
itt
é
é

X SALGÓTARJÁN! 
Kőszénhánya Részvény társulat

szénterinékei (szobafiitésre és ipari czélokra)

NEUMAN JENÓ cégnél
VJ Sátoraljaújhely

Í rendelhetők meg. Ugyanott legjobb minc-égü apró és 
durva szemű kétszer mosott kovács szén és koksz 

valamint porosz briket kapható.

t l U M t t l M f l M M
Felelős szerkesztő: Landesriiann Miksa Nyomatott Landesmann Miksa és Társa könyvnyomdájában Sátoraljaújhely.

Superfosfát-műtrágya Káli só
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